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COMMISSIONE 
EUROPEA  

Bruxelles, 14.11.2017  
COM(2017) 643 final 

ANNEX 1 

 

ALLEGATO 

della proposta di 

DECISIONE DEL PARLAMENTO EUROPEO E DEL CONSIGLIO 

che modifica la decisione 2003/17/CE del Consiglio per quanto riguarda l'equivalenza 
delle ispezioni in campo effettuate in Brasile sulle colture di sementi di piante foraggere 

e di cereali e l'equivalenza delle sementi di piante foraggere e di cereali prodotte in 
Brasile, e per quanto riguarda l'equivalenza delle ispezioni in campo effettuate in 

Moldova sulle colture di sementi di piante di cereali, di ortaggi e di piante oleaginose e 
da fibra e all'equivalenza delle sementi di piante di cereali, di ortaggi e di piante 

oleaginose e da fibra prodotte in Moldova 
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ALLEGATO 
Gli allegati I e II sono così modificati: 

1) L'allegato I è così modificato: 

a) nella tabella sono inserite le seguenti voci, in ordine alfabetico: 

"BR Ministério da 
Agricultura, Pecuária e 
Abastecimento 
(Ministero 
dell'agricoltura, 
dell'allevamento e 
dell'approvvigionamento) 
Esplanada dos 
Ministérios, Bloco D 
70 043-900 Brasilia-DF 

66/401/CEE 
66/402/CEE" 

 

"MD Agenția Națională 
pentru Siguranța 
Alimentelor [Agenzia 
nazionale per la 
sicurezza alimentare 
(ANSA)] 
str. Mihail 
Kogălniceanu 63, 
MD-2009, Chisinau 

66/402/CEE 
2002/55/CE 

2002/57/CE"; 

 

b) nella nota della tabella sono inseriti i seguenti termini, in ordine alfabetico: 
"BR - Brasile", "MD - Moldova". 

2) L'allegato II è così modificato: 

a) nella parte A, punto 1, il quinto trattino è sostituito dal seguente: 

"– le sementi di mais e di sorgo, nel caso delle sementi di Zea mays e 
Sorghum spp. di cui alla direttiva 66/402/CEE, 

– le sementi di ortaggi, nel caso delle sementi delle specie di cui alla 
direttiva 2002/55/CEE.". 

b) La parte B è così modificata: 

i) al punto 1, primo comma, il quinto trattino è sostituito dal seguente: 

"– le sementi di mais e di sorgo, nel caso delle sementi di Zea mays e 
Sorghum spp. di cui alla direttiva 66/402/CEE, 

– le sementi di ortaggi, nel caso delle sementi delle specie di cui alla 
direttiva 2002/55/CEE."; 

ii) al punto 2.1, i trattini sono sostituiti dal testo seguente: 

"– direttiva 66/401/CEE, allegato II,  
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– direttiva 66/402/CEE, allegato II,  

– direttiva 2002/54/CE, allegato I, parte B,  

– direttiva 2002/55/CE, allegato II, 

– direttiva 2002/57/CE, allegato II."; 

iii) al punto 2.2, i trattini sono sostituiti dal testo seguente: 

"– direttiva 66/401/CEE, allegato III, colonne 3 e 4,  

– direttiva 66/402/CEE, allegato III, colonne 3 e 4,  

– direttiva 2002/54/CE, allegato II, seconda riga,  

– direttiva 2002/55/CE, allegato III, 

– direttiva 2002/57/CE, allegato III, colonne 3 e 4."; 

iv) al punto 3.1, il secondo trattino è sostituito dal seguente: 

"− attestazione che le sementi sono state sottoposte a campionamento 
e analizzate in conformità dei metodi internazionali in uso: 
"campionamento e analisi effettuati, in conformità delle norme 
ISTA relative ai certificati ISTA Orange o ISTA Blue, da... (nome 
o iniziali della stazione ISTA di analisi delle sementi)","; 

v) il punto 4 è sostituito dal seguente: 

"4. Le partite di sementi devono essere accompagnate da un certificato 
ISTA Orange o ISTA Blue recante le informazioni relative alle 
condizioni di cui al punto 2.". 
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